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ПРАВИЛА ПО МЕЖГОСУДАРСТВЕННОЙ СТАНДАРТИЗАЦИИ

ПОРЯДОК ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ НАЦИОНАЛЬНЫХ ОРГАНОВ 
ПО СТАНДАРТИЗАЦИИ ПО ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ ПЕРЕВОДОВ 
МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫХ, МЕЖДУНАРОДНЫХ И ЗАРУБЕЖНЫХ 
СТАНДАРТОВ

Издание официальное

Межгосударственный Совет по стандартизации, 
метрологии и сертификации

М и н с к
энергетическая эффективность зданий

https://meganorm.ru/list2.htm


1 РАЗРАБОТАН! Временной рабочей группой по стандартизация, образоваяиой по 
реиения 4-го заседания ^государственного Совета по стандартизации, иетроиогни 
и сертификации

ВНЕСЕН! Технический сеиретариатои Межгосударственного Совета по стандарти
зации, петрологии и сертификации

2 ПРИНЯТ! Неигосударственнни Советов по ставдартизации, петрологии и серти
фикации 1S пая 1994 г.

За принятие проголосовали:
Наяиевование государства Наииенование вацяональиого органа ставдартизации
Республика Азербайджан Азгосстаидарт
Республика Беларусь Белстандарт
Республика Казахстан Госстандарт Республики Казахстан
Республика Киргизстан Кнргнзстандарт
Республика Молдова Молдоваставдарт
Российская Федерация Госстандарт России
Туркиеиистав Турхиенгосставдарт
Республика Узбекистан Узгосстандарт
Украина Госстандарт Украина

3 ВВЕДЕН! ВПЕРВЫЕ

Настоящие правила не иогут бить подностьа или частично воспроизведены, 
тиражирована и распространена в качестве официального издания без р а з р е ш а я  
Технического секретариата Межгосударственного Совета по стандартизации, яет- 
рояогии и сертификации



ПИГ 05-94
П Р А В Ш  10 НЕГОСУДАРСТВЕННОЙ СТАНДАРТИЗАЦИИ

Г О Р Д О  В З Ш О Ш С Т В И  Е В Д Г О Ш Ы П  ОРГАНОВ НО СТАНДАРТИЗАЦИИ ПО О С Л Ц С Т В Ш П  ПЕРЕВОДОВ ИЕХГОСУДАРСТВЕНННХ, НЕ1ДУНАРОДНН1 I З А Р У В Е Ш Х  СТАНДАРТОВ
Дата введения 1994-07-01

Настояна порядков руководствувтся национальные органы во с т а н д а р т а  дав, добровольно и з ъ я в ш и е  желание осуществлять перевод на русский язык международ- ввк, региональны! в зарубежных стандартов в ненгссударственнн! стандартов ва иностранные языке (далее по тексту - переводчики).
1. Ежегодно (8 течение января) переводчика направляет в Технический секретариат ввфоркацнв о предполагает! переводах, в которой указана» обозначение, наи- кеяовааяе (на русской языке) стандарта, обьен оригинала в печатных листах н дату (квартал) выполнения перевода.
2. Технический секретариат на основання этой инфориацаи до 1 нарта подготавливает и направляет переводчиках сводный перечень стандартов, переводи которых будут осуществляться в текущей году. В дополнение х ннфорнация, указанной в п.1, в сводной перечне указывается вациональвнй орган, осуществлявщии перевод.Если несхольхо переводчиков заявнля о переводе одного н того не стандарта, то Текннческнй секретариат согласовывает нснохннтеля с заинтересованны» сторона- нн.
3. Енехвартально переводчика н а п р а в я т  в Техническая секретариат сведения о выполненных переводах, которые Технхческвй секретариат доводит до веек национальных органов но стандартизации членов Межгосударственного Совета.
4. Национальные органы но стандартизация, заинтересованные в получении перевода, приобретавт его у национального органа, осуществившего перевод. При этой национальный орган, обеспечивавций перевод, подтверждает его аутентичность. Национальные органы но стандартизации не нневт права передач! приобретенных копий переводов третьей стороне.
5. Сводный перечень в течение года актуализируется. Ннфорнацвя о выполняемых переводах, не в о н е д ш  в перечень по п.2, направляется переводчякаия 8 Технический секретариат и доводятся последили до национальных органов по стандартизации - членов Межгосударственного Совета.

Издание официальное

ПМГ 05-94

https://meganorm.ru/list2.htm

